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TEGERA® 187

Chemical protection glove, 0,38 mm nitrile, diamond grip pattern, unflocked, Cat. Ill,

green, latex-free, for allround work

EN 388:2003
3001

EN 374-2:2003

EN 374-3:2003 I
JKL

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10,11,12

3

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS
NPOAYKUWA COOTBETCTBYET TPEEOBAHUAM TP TC 019/2011
«0 BE30NACHOCTV CPEACTB UHAVBUAYANBHON 3ALUNTDI>.

EJENDALS AB
Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10

info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY Il
SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
. N " DECLARATION OF CONFORMITY
Carefully read these instructions before using this product. ‘wewajendals.com/conformity
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to
ihetestortest method ot sl o the e designarmateral
Warning! This product s designed to provide protect 16/425 presented
below. However, that no tem of PPE can provide and cauton must always be taken when exposed o
other high risk situations are for products in ne and do not reﬂe(l (he anua\

duration of protection in the workplace due to other factors influencing the

Ir 'SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004.
Contact Ejendals for more information.

FITTING AND SIZING: Al sizes comply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front

page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the

comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either

too loose or too tight will restrict movement and will not provide the optimal level of protection.

STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10°- +30°C

INSPEC : If the product will NOT provide the optimal protection and must be disposed of. Never

use a damaged product. For more information contact Ejendals.

SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many factors, such as storage conditions, usage et

CARE AND MAINTENANCE: Do 1ot use any chemicls o herp-eded bjects fo learing th gloves. The e hares soleresporsibiy

for submitting the product

may affect the perfurmance levels of the product. To care for your product, we recommend that you rinse in (old wa\er andline dry in

foom temperatur

DisposAL A((nrdmg to local environmental legisl

ALLERG ey contan comporents hat may be a potential sk to alrgi eactons, Do notuse incase of hypersensitv-

ity signs. For more information contact Ejendals.

?

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11l
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM VERENSSTAMMELSE
I www.ejendals.com/conformity

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRO\/N\NE ELLER METODEN INTE LAMPLIG/RELEVANT FOR PRODUKTEN

ficeras enlighet med €U 2016/425, Kom dock ndg ac
ingen PPE-produkt kan ge: fu\\sv.and\gtskydd och fovs\kllghel méste altid for farliga kemikalier

ationer. f6r under xnvandmng tex
Hoting hégalidga temperatre,degracaton etc
? LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT

EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Kontakta

Ejendals for ytterligare information
STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foler kraven | EN 420:2003+A1:2009 om inget annat anges p4 anvisningens forsta
Om en symbol for kort modell visas pa framsidan ar handsken Kortare &n standarden vilket kan bidra til 5kad komfort vid t ex

r finns ocksd uppgift ) vilket mits i skala 1-5, dar 5 &r hgsta nivan. Valj

réttstorlek for att uppna optiml ket och funkton.
torrt och morkt i id +10° till +30°C.
kasseras. InsDeklera produkten inan anianching Kontalta Efendals o Vierigae nformaton
HALLBARHET: hos materi attproduktens ivslangd inte kan bestammas

eftersom den beror pd méngs fakiorer, phovedly
UNI kan férsémra produkten
nder anvannmng ochdetlanps Vi att du skljer produkteni kalttvatten och hangtorkar
den i rumstemy

AVFALL Enigt poe regler och rutiner.

for vi kan bidra till o
aubryt for

[:E] KivTTéoHjeeT - KATEGORIA 11l
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
[

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kaytt‘ a.
SELITYS 0= Al
telmé ei sovellu kisineen rakenteen tai materiaalin testaukseen.
tuote on tarkoitettu antamazn €U 2016/4

wwjendals.com/conformity
= Ei testattu tai testimene-

on muistettava, etta

suojimen kaytd e vo tta taydeiss suojustaiassion
ilanteille.
iimaisevat uusien E muista tianteeseen
vakuttavista tekijists, kuten lampotilasta, hankauksestx laadun helkkenemisest ne.
11]  SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Pyydi lisitietoja Ejendalsilta

SOVITTAMINEN JA KOON VAUINTA: Kalkkl kou((aynava( 4 +AL mukavuuden, i taipuisuuden
osalta, ellef etusivulla Kiisineen resori on voi olla
mukavampi toits Kay(a vain sopivan kokoisia tuotteita. Liian 16ysé tai tiukat tuotteet estavit

ikkeits eivitka anna optimaalista suojausta.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilytys alkuperdispakkauksessaan kuivassa ja pimedssd +10 - +30C.
KAYTTOR EDELTAVA TARKASTUS: Vauriitunut tuote on évitertavs Kysy tanitaessa isiietfa endalita,
A: Taman tuotteen kayttoika ei voi maarittas siing
(ekuav. Kkuten sailytysolosuhteet ja kiyttd

Kayttsja on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
jalkeen, silla aineet voivat vaurioittaa jaikuttaa tuotteen
dells ja

HAVITTAMINEN: Paikallisten
Tam Jotka ih
saat yliherkkyysoireita, Kysy tarvittaessa istietoja Ejendalsita

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 111
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! :‘:‘"F"R"'

ATSERKI 'UNG
www.ejendals cnm/conformwy
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below the minimum performance level for the given individual hazard X= Not submitted to

the test or test method not suitable for the glove design or material

I3 kiyts tuotetta, jos

Warnhinweis! Dieses Produkt wurde entwickelt, um biete
aufgefiirt ie jedoch immer, d
kann. Bei dem Umgang mit ikali allen der Anwender immer
groBte Vorsi 0i L h immer auf Die
kann auf Einflisse wie Temperatur, Abrieb, Verschlei
erheblich abweichen.
1]  FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER
RICHTLINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
Fiir ausfihrichere Informationen bitten wir um
Ihren Anruf,
i p hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fmgeﬁemgkem falls nicht anders auf der deevse\le angegenen Wenn auf der \/nmersene ein Symbol i ein kurzes Moaen
zeigt wird, ist der Hand-schuh kiirzer als der Standard, was
kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passenﬂer e, Procukte, e enweder 2 ocker ader 24 eng snd shvanken die Bewegung
ein und liefern nicht den optimalen Schut
LAGERUNG UND TRANSPORT: Mugllchsl frocen v kel n der rghahepaciung bl <07 J3(PC agem.
VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das P wurde, wird es NICE
werden. Niemals ein schadhaftes Produkt verwenden. Wenden Sie sich im Zwel'e\sfall an Ejendals.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Haltbarkeit des Produktes nicht festgelegt
den kann, weil sie \ wie etwal
: Der Benutzer trigt die anmge Verantwortung dafi, das Produkt nach Gsbvauch einer mechanis-
ei d

chen daunbekannte fer g sichauf.
Produkt: U Pfleg . dass Wasserabwas:henundaufderLeme bei
Raumtemperatur trocknen.

nationalen

Produkt enthalt i Risiko f eine allergische Reaktion sein kbnnen. Nicht

Anzeichen von ( h sein. Wenden
Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

MODE D'EMPLOI
ATEGORIE

1
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

P i il n DECLARATION DE CONFORMITE
Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit. > i E]mda\s com)conformity

EXPLICATION DES PIC] 0= Sous le niveau d inimal pour le risque individuel don testés ou

pt

Avertissement! Ce prodit est concu pour offrir Ia protection définie dans la EU2016/425 pour les EP avec les niveaux de performance

presen(es cidessous. Gardez cependant  esprt quaucun éément de P ne peut founir e prtection compiéte et quil comert de
toujour aux

P pesfomenes oncament s produts 3 [état neu. s ne e en i coe earée el protection sur le lieu de s
Tinfluence dautres facteurs - tels que la températre, fabrasion, la dégradation etc
11 APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS
AUMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004. Contactez Ejendals pour
us dinformations.

AJUSTEMENT AL Toutor s ales sont conformes 1 enceq + Fajustement et
Ia dextérite, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premieére page, cela signifie que
e gant st plus cout guun gant standard afn dassure unmeler confort permettant s, ar exempl, e éalisr des ravaux
spécifiques d Ne portez que d ' Les produits t
mouvement et ne procurent pas U niveau de protection npnma\
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conseryer s gantsdans n enrot s et sombe, d préfrence ans embalage dorigine,  une
{empérata cmprise s 10° et 307

ile ‘ rotection optimale et doit étre eliminé. Ne jamais utiiser
in produit endomnage 0u usé. Contacter endaly pour p\us dinformation.

POKYNY K PouziTi - KATEGORIE 11l
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE
www.ejendals.com/conformity

Pfed pouZzitim tohoto produktu si pozome prettéte tyto pokyny

VYSVETLENI PIKTOGRAMU 0 = i D testu nebo
I testovai metadanevhodn pro nh nebo matel uavice

rovani! Tento produkt e navrzen normé EU; ymi trovnémi vykonnosti uve-
denym\ i dna poloz i Gpinou ochranu a pi vystavent

nebezpetnym chemikaliim nebo jinym situacim s vysokym rizikem je nutno vZdy dodrovat opatrnost Uouné vykonnosti jsou uvedeny
o produkty v novém stavu a neodrazeji skuteené trvani ochrany na pracovisti v disedku jinych faktort ovlivujcich vjkonnost,
napiklad teploty, odérek, degradace materidl atd.
11]  VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI

V NARIZENICH (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pro dalsi

informace kontaktuite spolecnost Ejendas.
MERENI A URCENI VELIKOSTI: Viechn, rmeé 2 hlediska pohodli, uemmsu a onramm
pokud o neni uvedeno jinak na prec strance. Pokud je nia Dred strénce uveden symbol pro kratky model, rukavice
biZnd rukavice, aby poskytovala lepsi pohodlipi pouit pro 2vI3Stni uZely, naprikiad p emné montazni paci Pauilveﬂe pnuze
produkty vhodné velikosti. Produkty, které jsou p Pl t85né, budou omezovat pohyblivost
optimini irove ochrany.

eploté +10- +30

ych v tomto wrobku ilze stanovitjeho traniivost pf

mohou bhem

e permet é Ia durée de vie du produit car celle-ci PREPRAVA A SKLADOVANI: dediné siaduite 1asuchém 2 tmavém mistévorigndinim bl c
facteurs tels q s LA PRED dmde K poskozenprocu NEBUDE prot posky ot o i unkcrosta el oyt
SN erenTREEN: té d' alutiisateur, car d i
contaminer | tlisati ffecter our Fentretien de TRVANUIVOST PRI sKunovANl Vonlode k vuds(ale materialt pou
votre produit, al'eau froide et pour le laisser sécher a température ambiante. sk\adnvzm protoZe bude ovhvnuvana mnuha iakmry, napfiklad sk\adwa( i padmmkam\ pouz\vamm atd.
é é local po
e produit contient entr & l iliser en cas ¢ jeho Ui @ o vymbek tak,
Contacter Ejendals pour plus dinfor Vodé a nechéte ususit na e pfi pokojové teplot.
UKVIDACE:solad s misteglatiou i e oo prostfedt
AKRCEN
VHCTPYKUMSA N0 3KcNAVATAUMK - KATEFOPUA 11T i jte spoletnost Ejendal
VHPOPMAUMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULLE -
INSTRUCCIONES DE Us0 - CATEGORIA Il
Nepea wcnoAhaoaaHMeM NPOAYKTa BHUMAT@NLHO 03HAKOMBTECh C ABHHOW  AEKNAPAUVS COOTBETCTBUR CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO
VHCTYKUVeit R www.ejendals.com/conformity

nDﬂCHEHMH K CUMBONAM 0 = HIXKE MYHYMAABHOIO YPOBHS YCTOMHMBOCTIA K AAHHOMY PUCKY X= MOAENb HE
MPEAABNEHA A TECTA VVI METOA TECTUPOBAHYIS HE MIPUTOAEH A MHH(M MOAE/\M
2016/425

iop! 10 ypoBHsM
B ) , NOMHUT 0 TOM, obecnenmTs
I

PUACPXUBATLCH NPaBIAN TEXHYKY GE30MACHOCTA
1] NPUTOAHBI ANA KOHTAKTA C NALLEBBIMA

NPOAYKTAMY, VKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE (EU)

10/2011 1 1935/2004. Ans nonyuenws Gonee

NOAPOGHO/ MHAOPMAUMM CBAXHTECH € KOMNaHHei

Ejendals.
PA3MEPbI: Bce pasvepui cooraercroyior AupexTuse EN 4202003 +A1:2009, ONVIChIBaIOULE HOPHMI KOMABOPT, NOCAAKY 1
Ha mtymmon CTpaHMLe. ECAM Ha TUTYRGHOV! CTDaHMLLE WS0BpaXeH

, 40, KOPOE CTaHABPTHIX, 1 B HYIX YAOGHE BbINONHATS paCOTH!

onpeneneHHoro Tuna, HBHDMMEB, HoCHTS Nep pa. Kak
TecHas, Taku c i
XPAHEHME U TPAHCNOPTUPOBKA: PeKoMeHAYETCA XpaHWTL B TMHOM 1 CYXOM MECTE B OPUFUHANLHO YNaKoBKe pi
Temneparype +10 - +30

NPOBEPKA NEPEA MC noBpEXAEH, OH i i Takoi
npoAYKT cheayer i i i

8 koMnakmio Ejendals.

CPOK FOAHOCTM NPY XPAHEHMM: ChOK fOAHOCTU DY XPaHeHIM 3TOr0 NDOAYKTA He MOXET GbiTb ONpeAeneH, Tak Kak Ha

VCNONG30BaHHbI MaTEPUan MOXET BAMSITH MHOXECTBO (aKTOPOB, TaKINX Kak YCAOBHA XpaHEHIS! 11 UCNONL308aHMs, AaTa

POW3BOACTBa yKasara Ha WaAGM Wi Ha ynakosie o hopmare (1 FriM
/X0A

yxoA U I TBRHHOCTB 32 MOCAGACTBMSA MEXaHA|ECKO/ MOTKI
pu B
@paKTepic A YX0Ad 32 pe P i KoMHaTHO#
TemnepaType.

ANNEPTEHbI: AaHHbIi NPOAYKT NPT KOMIOH TS KoTOptE woryT

s nepuamk Dy
Kareropui, CPOK FORHOCTH U Xps ma Kazata Ha

VISAGNN VW Ha YTIaKoBKe B hopHaTe ri‘ MM,

BRUGSANVISNING - KATEGORI I1I

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

Laes instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produkt. ""e:‘f"ss“"mussm“mm"c

Lea atentamente estas |nstrutc|ones antes de utilizar el produttc DECLARACIGN DE CONFORMIDAD
nwlendalscomconformity

EXPLICACION DE LOS PIC por
sometidoa é decuado para el
1a proteccion espemﬁ(ada en €U 2016/425 con los niveles detallados de
d Sin embargo, q proporcio-
nar proteccién completa, y siempre hay que actuar b i wotras situaciones.
de lto riesgo. | tos en perfec A io
lugar de fa comola temperatura,la abrasidn, la degradacién, etc.

I1] APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN:
TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Pongase en contacto con
Ejendals para obtener més informacién.
AJUSTE Y TAMANO: Todos los a EN4 +A1:2009 en cuant didad, ajuste y destreza, si
o se explica en la primera pagina. Si en la primera p:
guante estandar, con el fin de mejorar el confort para fines especiales; por ejemplu, uahz]cs de montaje de pmmsmn Uuhte tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos q
proporcionarén el nivel 6ptimo de proteccién.

—_=

AMACENAMIENTO Y : un lugar seco y oscur delpag iginal, a
entre 10°
INSPECCION ANIES DELUSO: Siel pmdu( i 0 iona. 6n 6 No utilice:

nunca un producto dafiado. Para obtener

VIDA UTIL: Debido a a naturaleza de los materiales utilizados en este producto no puede determinarse a vida ttil del prodcto, ya
que se vera afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el uso, etc.

CUIDADOS Y MANTENIMIENTO: €I usuario es el nico responsable de enviar el pmnum pproceso dellavado mecérnico después de su

) el product ctar Para cuidar
5u producto, lo ack alairea ammeme
ELIMINACION: Conforme aa s medcamientallocal i X
ALERGENOS: Estt un I Noutiizar
Para obener 6n po to con Ejendals.

KasuTusjuHiseo - KATEGOORIA 111 ET

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

Lugege enne antud toote kasutamist kaesolevatjuhendlt hoolikalt. "“5”“’“5“‘“‘“‘"5"’?"

ejendals.com)/conformity
testmeetor

FORKLARING TIL PIK 0= Under mir for den pé fare X = Ikke sendt til
til provning i forhold materiale
er udviklet tilat EU 2016/4; nedenfor. Husk
dogaltid, at intet PPE produnkan yde 100 beskyttelse, og der skal udvi gt r eller
med e den

lsostdph aepiodsen i gmnd o andrefotorer, der piker ydeise, som temperstur Sitoge. nedbrydnmg osu.
11 VELEGNET TIL KONTAKT MED FDEVARER SOM SPECIF-

ICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

Kontakt Ejendals for mere information.
PASFORM 0G STBRRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pé forsiden. His
et symbol for kort model vises pa forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter | den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevegelsen og yder kke det optimale beskyttelsesniveau.
OPBEVARING OG TRANSPORT: Opbevares bedst tartog markt den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C

FOR BRUG: kadiget, yder det Anvend aldrig et

beskadiget produkt. Kontakt Ejendals i tvivistifzeide.
HYLDETID: Beskaffenheden af de materialer, der bruges i delle Drodukl betyder, at levetiden for produktet ikke da

pIL Us 0 X=Eiesitatud
polnud kinda disaini v5i materjal jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud jalik kaitse EU;
juures. Pidage siiski meele, et ikski citaga G
tuleks alati néita tege-
i 6] tegurid nagu kulumine, I ine.

MAARUSELE (L) 10/2011 JA 1935/2004 TAPSUS-
TUSELE. Uksikasjaliku informatsiooni saamiseks vétke
tihendust Ejendalsiga.
SOBIVUS JA SUURUSED: KGik suurused vastavad mugavuse, sumvuse ia mkuvuse osas EN 420: ZUDZ‘AI 2009 standardile,
kui esilehel pole margitud teisiti. Kui esikilljel on toodud lihikes
eeldavate koostetoode - intsustamiseks standardsest kmdasuuhem Kandi sl sobve uuruseg toote Ligo ocuat voi pingul
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kai

er SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

A * Ideaalsed hoiuti on kuivas, d
hemikus +10° - +30°C.
KASUTAMIST: Kahjustatud toode EI PAKU t Kaitset eab minema Argek
id i ke ihendust Ejendalsiga.

tootei
Selles tootes kasutatud

1Bty ei saa toote eluiga tapselt méarata, kuna seda mdjutavad mitmed

den vil Dawkes af mange faktorer, sasom ophevarmgs'
ansvaret for K efter brug \dte stoffer kan
forurene roduktet under brug g kan pvike podukts ydelsesniveaer Forat ljedit produkt, anbetaier vi £ Skyler kgt vand
o tarrer produktet flad | stuetemperatur,
| henhold

tegurid nagu hoiutingimused, kasutus jne.
parast kuna tundmatud
- Siutad i kiimas
tees)a putada soatemperaturingerle kivama
DAMINE: Lihtuvalt kohalikest keskkonnanduetest.
NLERGEENID: Artu ge i kid

iimnemisel. Ejendalsiga

HAszNALATI uTasiTAs - IIl. KATEGORIA
LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Atermék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat. :E“FELE" €GI NYILATKOZAT

www.ejendals.com/conformity
alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgalati

APIKTOGRAMOK 0= Amini
médszer nem volt 6

givning.
indeholder der for allrgisk reaktion. M ikke anvendes tifzlde of
Derkan vaere behov for saerli Kontakt Ejendals i tvivistilfelde.
BRUKSANVISNING - KATEGORI IlI
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMAS|ON
Les anvisningene naye far du bruker dette produktet. i
FORKLARING AV PRIK der tl ytelsesniv for denne individuelle faren X= Produktet erikke
testet, elle det er kke relevant for prcduk(et
erlaget for & gi
nedenfor, Men husk at ingen PPE-artickel kan gi det forsiktighet ved eksponering for arlige:
Kjemikalier eller i andre erpaetnyttog K ke feks

hoy temperatur og degerasjon.
11]  EGNET FOR KONTAKT MED NAERINGSMIDLER SOM SP-
ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.
Kontakt Ejendals for mer informasjon.

Eztaterméketa EUZUlEMZS al!a\ tervezték, alébb \élh
Arta azonban mindig gondolion, hogy a PPE egyik eleme sem nyithat teles vé ezért minmg zélye:
anyagoknak vagy ey foddzati heyeiek ankiéue a temék ij d & nem tihrizcn

befoydsold tényezdk, mint pélaaul a homersékiet,  kopas vagy  eborids védelem slatt atdsdt,
I A 10/2011 es 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
ALKALMAS. Tovabbi |nmm|3:mkévt vegye fela
kapesolatotaz lendsls villlatt
sesres méret a2 kényel igyesség
szempontjébel, ha nincs mas lgltumelve 2 cimlapon. Ha a rovid modell szimbéiuma lithats a clmlapun akkor a kesztyii egy

PASSFORM 0G STBRRELSE: erihenhold ti kravene tilkomfort, 2yl rovide k esebb legyen k lokra val 4l- péld: relési munkandl,
hvis ikke annet er forklart pé forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansken kortere enn s(andald star- Csak megfelelG méret( terméket hasznaljon. A il laza vagy til szoros termék korlétozza a mozgasban, és nem biztositia az optimalis
relse og kan gke komforten for spesielle formal som f.eks. ved Bruk i jukter védelmi szintet.
som enten e for lgse eller for gir kke best TAROLAS €S SZALLITAS: éraz és sotét tarolandé +10°C és +30°C kbzoit.
LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og merkt  originalemballasjen, mellom +10° - ELLENORZES HASZNALAT Em" Haa termék kT ey o Sohane
KONTROLL F@R BRUK: skadet gir det mé derfor kastes. Bruk aldri It terméket. Tov: regye fel a kapcsolatot az EJenda\SvaHB\aﬂa\
s et ontt s €L adédsan a termék élettartamt nem lehet meghatdrozn, mivel
betyrat levetiden tl produktet ke kan fastsettes, da det szamos tényezGnek lesz itéve mint peldau\(amlasl Koriiimények, hasznalat st o o
vi avhenge o g aktater, i som oppbevatingstomol, bk os. o Af felel5 2 termek hasznalat osasaért. mivel
STELL O VEDUIREHOLD: rferen b ene g kne ansir for & levere produktet il mekanisk vasking etter bruk, da e ermeket hasznla k z y a
il roduktet. For & anbefaler viat du termeket a gondc hideg vizben, majd

Seyle et undor oHt vanm o henge detapp i ki romtemperat AARTALMATLANITAS: A el Kinyezetvédelmiszabdlyozésnak megfelelGen
AVFALL  henhol i miovghningenstedet is allergids reakcick 5 Talérzéke-

i en allergisk reaksjon. ved tegn pa bkért vegye fel Ejendals vallalattal,

ypersensithite,det kan veere behow for scrseit analyse og konsuitasion Huis o e vl kontaktEendels




IsTRUZIONI D'Us0 - CATEGORIA 111
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE
DICHIARAZIONE DI CONFORMITA|
oy wwwejendals.com/conformity
e dato X=

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di sotto del i per il pericolo individ
metodo di i
Attenzione! Q1 & i €U 2016/425, con i fivelli dettagliati di
prestazioni indicati. Tuttavia ricordate c &in grado di
q i & esposti arischil i

I qualila temperatura, Fabrasione,
Ia degradazione, ecc.
1]  ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004.

Contattare Ejendals per maggiori informazioni.
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non pagina, lla EN 4 1:2009
per comfort, simbolo di il prodotto & pid corto di un guanto
standard,a ine i miglorame la comota per scopi spmn ad esempio lavori di montaggio di precisione. Indossare salo prodotti
della taglia corretta. | prodotti troppo larghi o troppo strettilimiteranno il movimento e non forniranno il livello ottimale di protezione.

: Le condizioni di ideali sono in un z

originale, tra +10°C e +30°C.
DELLUSO: Seil e NON fornira la Non
r maggiori i Ejendals.
DURATA DI a natura dei materiali ch
iita in quanto verra i fattori, quali le condizioni di conservazione, di utilizzo, ecc.

CURA Tutil
sconosci relativi Per la cura del prodotto, rac-

comandiamo di rsciacquarlo con acqua fredda e lasciarlo asciugare appeso a lemneralura ambiente.
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali

AULERGENI: llergiche. Non usare in
caso- 4. Per maggiori Ejendals.
NAuDoJIMO INSTRUKCIA - IIl KATEGORIJA
AUGIAU INFORMACIOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
P s . PP i ATITIKTIES DEKLARACIJA
Pradedarm naudotl $j gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija. ‘ww.gjendals.com)conformity
= Zemiau, negu isti i

metodas netiko pirétiniy modelii, medziagai
ispejimas! Sis gaminys del . Iygmer
rasite zemiau. Vis délto Kad jok: S ‘todél visuomet reikia bt atsargiam,
ai @ 7 i

Jie nerodo tik Je 081 Kity taka darandi

veiksniy, pavyzdziui, temperatdiros, trinties, suifimoir k.
1] TINKA SALYCIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA
REGLAMENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Daugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendals.

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydia atitinka EN 420:2003 tinkamt  jelgu pirmame

puslapyje néra kitaip r\umdy[a Jegu imame pusiapyie nurodyts tumpo modelio swmbnlls tal i piStin trumpesne uj standarting
u Dévéite tik tinkamo

i per uarzys judesius ir apsaugos.
: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje p * ik +30°C.

PRIES NAUDOJIMA' 57 jis -ji vema iSmesti. Niekada nenaudokite pazeisto

gaminio. Daugiau informacios gausite, susisieke su Ejendals.

TINKA i leidi i iko, nes jam jtaka daro jvairis

velksniai, puz, laikymo salygos, naudojimas i .t

PRIEZIURA % produkto plovima mechaniniu bi i i

et liekant i iSaltame

\@nder\we iriSdziovinti pakabinus ant virveés kambario temperatiroje.
ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos statymus.

ALERGENAL Nenaudokite,jei oda labai jautri Daugiau
informacios gausite, susisieke su Ejendals.

UETOSANAS INSTRUKCIA - Il KATEGORIJA
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

ATBILSTIBAS DEKLARACIIA
R wwww.ejendals.com/conformity
jdua e = nav

Pirms izstradajuma lietoSanas rapigi izlasiet So |nslvuktuu

PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimala
fesniegts testesanai, vai r testesanas metode nav piemerota cimdu uzbivei vai materiziam
€U 5, precizi Eksp\uata(uz

Sibu fimeni it

norsd zemak o it e ka dividualas ai nodrosinat saskaroties
K & acijam, ir mmému jauniem,
neetotiom st e neatspogulo ilgumu darba viets citu faktoru da, kas ietekm ekspluatacias

Tpasibas, piemram, temperatira, nodilums, nolietojums, utt

11 IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA

AR REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Lai

uzzinatu vairak, sazinieties ar uznémumu “Ejendals”.
1ZMERI UN TO IZVELE: Ja vien pirmaa apa nav noradits savadak,visi izmeri atblst standartam EN 420:2003+A1:2009 attiecibs uz
komfort, @ra un kustiguma Japirmaja simbols, tad cimi irTsaki par standarta
cindien i palilnty komortu fpasiem mérie, pleméra, precizas montaZas e, Jvalka plemerta zmera zstradsms
Parak valigivai parak cieSi zstradajumi ierob
UZGLABASANA UN TRAN: : Jau 3 sausd un tumsa vieta originlaja i 3 rano +10° fidz +30°C.
PARBAUDE PIRM; adajums tiek bojats, Sin a un tadel i jiizmet. Bojatu
izstrada st Lauzzintu vk sazites a r uznEmumu “Ejendals'.
nozimé to,ka § produkta kalposanas laiku nevar noteikt, o to
fetekmé daudzi faktori, piemaram, g\abasanas apslakh. izmantogana utt.

fetotajs i azgasanai pec ietosanas, jo nezinamas

i var et produty unarietekmétpodkta vltspeas e G fpétos par produkty, esakam to skalot
étistabas temperat

vielas lietosanas
auksta ideni

arvetgjem et sk v dzibas joma.
ALERGENI aturet vielas, kas var izraist alergs Jietot,jair paradius Stas i
pazimes, Lai uzzindt vk, sszineties a uzpemumu Elencals”

GEBRUIKSAANWI)ZING - CATEGORIE 11l
ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE
Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. CONFORMITEITSVERKLARING
e www.ejendals.com/conformity

VERKLARING VAN DE PIC = Onder het rhet =
Niet onderworpen aan ue 1est oftestmethode i niet geschkt voorhet ontwerp of materizal van de hanaschoen

Dit pro €U
niveau van de prestanes e heronder Houd ecter alid geen enkele PBM- e Volledige be-

dat
met een hoog riico. De prestatieniveaus zijn voor de producten in nieuwstaat en komen niet overeen met de werkeljke beschermings-
duurop andere fac ljt

11 GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011

EN 1935/2004. Neem contact op met Ejendals voor

meer informatie,
PASVORM EN MATEN: de norm EN voor comfort, pasvorm en beweegliiheid, als deze
zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is de
handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te verbeteren voor bijzondere doeleinden - bijvoorbeeld bij
fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat. Producten die te los of te strak zitten, beperken de beweging
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het plaats,in de
verpaling tssen +10° -
INSPECTIE VOOR HET GEBRUIK: Indien het product het NIET de opt ing en moet het worden
afgevoerd. Gebruik nooit: Neem voor meer + op met Ejendals.

: De aard van ialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
kan worden bepaald aangezien oz beinvoed wordt door vle factoren 2008 opslagomstandigheden, gebruik en:
ONDERHOUD EN VERZORGING: De gebruiker draagt alleen de o0 hetverstTKFen yan hetproduct

tijdens het gebruik van

het product Om uw product te verzorgen, adk het en aan een waslijn te

drogen bi kamertemperatur.
VERWIDERING: ojges de plaatselke mifeuwcigeiing

ll he reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen voor meer top met Ejendals.

INSTRUKCJE UZYTKowANIA - KATEGORIA 111
SPECYFIKACIA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]
Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczyta¢é  DECLARAGAO DE CONFORMIDADE
ponizsze instrukcje. b wwwejendals.com/conformity
TOGRAMOW 0 = poziom skutecznosci ochrony znajduie sie f 4
zagrozenia. X = rekawica nie byla ia nie
Ostrzezeniel Produkt tak aby zzpewnil h skutecznosc eodiez

dlatego w warunkach zagrozenia Substanciami mem\(znym\ ub innymi czynnikami nale2y zawsze zachowat ostroznose. Pnzmmy okosc
okreslono dia p hrony w miejscu pracy, gdzie obecne s3 czynniki
wplywaiace na skutecznosc ochrony, takie jak temperatura, tarcie, zuzycie itp.
11]  ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE

ZROZPORZADZENIAMI (UE) NR 10/2011 11935/2004.

W celu uzyskania dodatkowych informacji, prosimy o

kontakt z firm3 Ejendals.
DOPASOWANIE| ROZMIAR: Wszysme rozmiary s3 zgodne z norma EN 420:2003+A1:2009 okreslajaca wymagania dotyczace

i 2recznogcl i inaczej na pierwsze] stronie.Jezeli na stronie pierwszej znajdue sie symbol

mnneluoskvamnemmgom vekaw\(aleslkm\szaudw QWi i do pecialnych: zapewnia
wigkszy prayklad prac P nosic wylac

nym rozmiarze. Zbyt luzne lub ci 83 ograniczat ruchy Inej ochron,

PRZEC! [ :Najlepie] ¢ wsuchymici Inym opakowaniu, w

temperaturze od +10°do +30°C.

KONTROLA PRZED UZYCIEM: Jezeliprodukt 3 i powinien zostat utylizowany.

dodatkowych infor 2fitma Ejendals,

OKRES TRIWALOSCL:Ze wogledna charakter materialow u2ytych w tym produkcie ie mozna Utal ego trwalosc u2ytkovie),
poniewa zalezy ona od wielu czynnikéw, takich jak min. warunki przechowywania | sposc uzy!kuwama

PIELEGNACJA|
uzyciu, poniewat nieznane substancie moga Zame(zvsz(za( ok podcras U2y komani Fwhywat 1 posomy SRTeco08e oGkt
W celach pielegnacji produktu ej wod:

UTYUZACJA: naturalnego.

ALERGENY: Produkt jerac substancje, ktdre moga ¢ potenc alergiczne], W przypadku
§ przestat hinformacji, prosimy o

kontakt 2 firma Ejendals

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 111
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
I www.ejendals.com/conformity
i v X= Nuafost

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOERAMELE 0=Subnivelul 3 pentru
supus testli p E
i tp e mn(EDu( protectia specificati in EU2016/425 privind echipamentul individual de
protect 3 jos. Cu toate acests individual de protectie
nup: plets s, prin urmare, i dsuri e p i
sauin alte situatii 3 5 n stare nous s nu

reflects durata efectiva de protectie la locul de munca din cauza ator factori care influenteaz3 performanta, precum temperatura,
abraziunea, degradarea etc.
11) ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE
ALIMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
511935/2004. Contactati €jendals pentru informatii
suplimentare.

foate 13 EN | potrivirea si
dextritotca, dac nuse ol pepima pagid T cazulin care simbolul privind modelul scurt este inicat pe prima paging, mAnusa
este spori de exemplu, lucrri fine de monta) Puvlan
doar p prealargi sau pr
nivelul optim de protectie.

& n condifii uscate s n ambalaiul original, la temperaturi

!
cuprinse ntre +10°si +30°C

VERIFICARE n cazul ta NU va oferl protectie optima si trebuie efiminat.
Nu utilzati niciodats Contactati Ejendals pent
PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utilizate in acest produs face imposibili determinarea duratei de viaf3 a acestui
produs, deoarece aceasta va fi afectata de multi factori, D
INGRIIRE I ila spa ica dupa deoare
afecta " Pentrua avea
i s ] f3m 531 cltifin apa 3l uscati pe sa
legislatia i
ALERGENI: Acest pr iunrisc it alergice. Nu utilizati produsul
i Conta

POKYNY NA PoUZITIE - KATEGORIA 111
PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU
VYHLASENIE 0 ZHODE
R www.ejendals.com)/conformity
X = Nebolo

Pred pouzitim tohto produktu si pozorne pre(\(ajle tieto pnkyny
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou trovri

uodmhene lebo je testovacia a aurh al rukavice
Varov: produktje navrhnuty na uvedene] v ti
uvenenwm nizse. Nezanudane \Sak, Ze Ziadna polozka osobnych ochrannch prostriedkov neméze Dosky(wa! Gpind ochranu api

st uvedene pre produkt neodraZaju skutotné na pracovisku v désledku mym faktorov ovplyviiujicich
" ; "

wkon

|| 'VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V

NARIADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Pre dalsie

informacie kontaktujte spolocnost Ejendals.
MERANIE A URCENIE VELKOSTI: Vietky velkosti zodpovedajii norme EN 420:2003:+A1:2009 2 hfadiska pohodiia, velkosti a
obratnosti, a nie je uvedené inak na prednej strane. Ak je na prednej strane vedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia
ako beznd rukavica, aby poskytovala lepsie pohodiie pr pouziti na osobitné Géely, napriiad prijemne] muntamq préci, Pousiuajte
len produkty vhodnej velkosti. Produkty, prils volné alebo pri t ’ pohyblivost a
optiméinu troved ochrany.
PREPRAVA A SKLADOVANIE: balent priteplote +10 - +30°C.
KONTROLA PRED POUZITIM: Ak dsjde k pn§kndemu pmdukiu produkt NEBUDE pnskytwat’ ‘optimainu funkénost a mal by byt
jikvidovany. Ejendals.
TRUANLIVOSF PRI SKLADOVAN: Vzhfadom na viastnosti materislo poutitch v tomto prodkte ie e mozné eho taniivost uit,
pretoze bude ovplyvnena mohymi faktorm, ako sG podmienky skladovania, sposob pouzivana atd

STAROSTLIVOST A UDRZBA: Pouzivate! 2a vystaveni 7
byt 1 atiemoz vy é i jrobku. Co sa
ka fporic: 4m oplachnut’ produkt avysusit' priizbovej teplote.
UKVIDACIA: V fou tykajdcou sa Zivotné
ALERGENY: Tento produkt lozky, ktoré maz ¢ rziko 2 hfadisk: i i Zivajte v pripade
P fals i jte spolocnost Ejendals.
NAVODILA ZA UPORABO - KATEGORIJA 111
INFORMACIJE 0 IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI
Pred uporabo izdelka skrbno preberlte ta navodila. '.9“‘“‘ 0 SKLADNOSTI
‘wwwejendals.com/conformity
RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0= X= preskus
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan za zagotavljanje zasfite, opredelj oosebni
i pa upostevajte, i Stite, zato
morate bit ganj
5t ki kot 5o temperatura, obrab, azgradna td

11 PRIMERNO ZA STIK Z ZIVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004.

Vet informacij je na voljo pri druzbi E]endals
TESNOST IN VELIKOST: Use velikosti so, kar je, tesnost in giblivost, N  te
1o ni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na pri strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice krajge od obi¢ajnih rokavic, zato je pri
posebni namerin njfhovauporaba udobneja - primer i atancne sestaau Nosite samo zdele primeme velkost zdelk
ki so prevet oprijeti ali ohlapni,
SHRANIEVANIE IN TRANSPORT: Njbole hranit v uhemintermem prostou v profni Emba\azl pri (Empera(un med +10in

+30°

PRED UPORABO PREVERITE: (o el |zdelsl< poskodovan, NE bo mogel zagotavijati optimalne zasite in ga morate zavreti, Ne upora-
izdelkov. Vet

ROK UPORABNBST st oot materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj

nanj vpllvam Stevilni dejauniki, npr. pogoji skladiscenja, natin uporabe ipd.

NEGI Z yorabnik nosi & izdelka po uporabi, saj lahko neznane snovi med

uuurabu unesnazuo izdelek n plivajo na utinkovitost izdelka. Priporotamo, P hladni vodi Ai ipy

sobii temperatu

ODLAGANJE: Sdacno 2 okaino okoljsko zakonodajo.

ALERGENI: Ta izdelek j , i bi ali tveganje za
Ve informacijje na 2

EIE KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 111 TR

URUNE 0ZGU BILGILER iCiN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu Urlini kullanmadan dnce bu talimatlar dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
& wwwejendals com)/conformity

SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgii tehiike icin inin altinda X= Test test yontemi
eldiven tasarimina veya malzemesine uygun deil

Uyaril Bu iin, asaida ile, ¢ Ancak
hicbir isisel (KKE) tam koruma sa g kel a diger yiiksek riski

Kalindignda 3 leri, yeni icin gegerlidir ve sicaklk, asinma,

bozulma s, gii is yansitmaz.
11] (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE
BELIRTILEN VIVECEKLERLE 1ems I6IN UVGUNDUR‘

ELE OTURMA VE EBAT: Tum bayuuav mna(llk ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmarissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj issiigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bir eldivenden daha kisadir. Sadece uygun ebattaki irinleri Kullanin. Cok gevsek veya ok siki riinler hareketi kisttiar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanik ortamda ormna\ paketinde +10°le +30°C arast sicaklikta saklanr

KULLANIM ONCESi hasar gorirse, \GLAMAZ ve imha Asla hasarl bir irini
kullanmayin. Daha fazla bilgi

{irtin saklama kosullan, kullanim vs. gibi pek gok faktorden

etkilenecegi icin bu tirtinin 6mri belirlenememektedir.
BAKIM:

 icin, iriing
Uriiniiniziin bakimi icin, soguk suda

yikamaya
yikamanizi v oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz
IMHA: Yerel cevre mevzuatina gore.

ALERIENLER: Bu i, potansiye erkreaksiyon isitaiyabilcek ilesenlrierebilr Asn duyarti beliteidurumunda
ull Daha fazla bilgi

INSTRUGBES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11
CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACOES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO
DECLARACAO DE CONFORMIDADE
ey www.ejendals.com/conformity

Leia atentamente estas mstrugues antes de utilizar este produto.

EXPLICACAO DOS PICTOGRAMAS 0 = perig ificado X= Nao
submetidas ao teste ou 0 método de teste n dasl
Aviso! Este produto foi concebido & i

No entanto, q de EPI p gurar uma proteg a ter
sempre c & i 5 i
sea produte a 30 real da protegio no local de trabalho, devid queinfl
P ho, tais como a t t braso, a degradaco, entre outr

ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
rmagde:
Alule ETAMANHO: Tudus 0s tamanhos cumprem a norma €N

er ADEQUADO PARA O CONTACTO COM 0S ALIMENTOS

2009 em i 3
indicado na pagina inicial é porque a luva é mais pequena
que uma luva normal, para aumentar o conforto para fins especiais - por exemplo, trabalho de montagem de precis3o. Use apenas
produtos de tamanho adequado. Os produtos que estio demasiado largos ou demasiado apertados restringitdo os movimentos e néo
fornecerdo o nivel ideal de protego.

€ idealment ] Iuz, entre
+10-+30°C. - .
INSPECAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO f 5 30 ideal e deve ser eliminado. Nunca utilze
Contacts o
PRAZO DE dos materiais utilizad a 2 ser determinada
4 afetada por varios m Bes d utilizagio, etc.
CUIDADOS € ubmeter o produto al mecanica apos a utiizagdo, uma vez
e contaminar o produto d 0 e podem afetar os ni mesmo.
Para cuidar do produto, lie em dgua fa e seque a bients
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local

. N ) "

Contacte a Ejendals

VKA3AHYA 3A ynoTpesA - KATEFOPUSA 1l
BWKTE HAYANHATA CTPAHWUUA 3A CNEUNPUYHA NHPOPMALMSA 3A NPOAVKTA

BHUMaTENHO NPOYETETE YKa3aHUsITa, NPEAV A3 M3NOA3BATE TO3N AEKNAPAUMSA 3A CbOTBETCTBUE
NPoAYKT. www.ejendals.com/conformity

NVKTOMPAMUTE 0 = noa T3 CoTBETHATA HOCT X=
Hee

npeaynpexaeHme! To3u NPOAYKT & NPeAHasHaNEH A3 OCUTYDH 3alLIMTa B CLOTBeTCTBMe € EU2016/425 3a AMC Coaco
NPEACTABEHUT NO-AORY HYBA Ha PAGOTHATE XapaKTepUCTVKW, TpAGE3 A3 Ce Wia NPEABIA, Y HAMa ATIC, KOUTO OCrYpABAT MbAHa

3aura, 32108 aGorinTe 32 HOBM NPOAYKTH U He
nocousaT aeiic T 0 KouTO BT
Ta, Hanp. Temnepa Ha CHCTORHARTO U AD.

CINACHO PETNAMEHT (EC) 10/2011 1 PETAAMEHT
1935/2004. Conpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve
WHbopMaums.

OPMA M PA3MEP: BCyiikit pasiepi ChoreeTcTaar Ha EN 420:2003+A1:2009 3a yA0GCTEO, FoRMYH 1 NOABHXHOCT, OCBEH aKo

Ha Ha4aAHATa CTPAHMU He € NOCOYEHO APYFO. AKO Ha HaUaNHaTa CTPaHNLA @ U306Pa3eH CAMBONT Ha NO-KbCA MOARA, PbKaBUUATa

€ N0-KCa OT CTaHAAPTHOTO C LIen OCUTYPABAHE Ha N0-BUCOK KOMCOPT 32 CIELIMANI LIENV - HaNPAMED 32 NDEL3Ha MOHTaXHa

pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASLL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBpAE XAAGABH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHIaBaT

ABUEHUETO Y He OCATYPSBAT ONTUMANHO HBO Ha 3AULIATa

CBXPAHEHME M m\ncnaw- ViAeanHh YCAOBUS 32 ChXPaHEHHE: Ha CYXO Y THHHO B ODHTVHNHAT ONGKOBKA MDY TeMNEPaTYpa

Mexay +10°u +30%

NPOBEPKA nPtAu A: € noBpeaeH, Toi

er NOAXOASLLY 3A KOHTAKT C ONPEAENEHY XPAHI

Y TPAGS3 43 Gbe U3XBLPAEH

Ejendals.
CPOK HA FOAHOCT: Mlopaav eCTecreoTo VaNONBAHY MU HaNpaBaTa Ha CPOKLT My Ha FOAHOCT He
MOXe A 6bAE ONDeARNeH, Thit KATO TPAGBA A3 C& UMAT NDEABIAA MHOXECTBO OT (haKTOpM, KATO HANPWMep Pa3N|HITE YCAOBUS Ha
CoXpaHeHIIE, HaUWIH Ha WNONSBAHE 1 T. .
[ : T Ha npoayKTa Ha
CheAynoTpesa, Thi kaTo MOraT A3 3aMEPCAT PeGa W A3 NOBAST Ha
Cuenrpixa P ChC CTYAH2 BOAA 1M Aa 10
OCTasTe A2 V3ChXHe Ha CTaliHa TeMnepaTy]
VSXBBPSHE: Conacko wecioTo toncpaencTa0 3a onassare o oxomara cpesa
ANEPEHM: Toau npoayKT a T 32 anepryii peakun, He
i ToUTRNHOCT. Ejendals.

upuTe zA uPorRABU - KATEGORIJA 11l
POGLEDA]TE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINAENIM PROIZVODIMA

Pazljivo procitajte ove upute prije upotrebe proizvoda. E‘:’V‘,‘wf’efe':ﬁifa’fﬂ"/mwmy
3 TOGRAMA 0 = ispod perfor X= ili
i rukavice
¥ Stite navedene u EU 2016/4 bnoj zas adetalini podaci o
raznama peformansinavedeni s nastau Medim, ik im nitijedan dio osobne ze p
te uvijel te izlozeni il d
Dsrlom\ans\ novom stanju i Zavaju stvamo trajanje zas @
& kao 3to su temperatura, habs danje itd,

(EU) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004.
Obratite se dru3tvu Ejendals za vise informacija.
M]EREI\IEI. INE:

Ir SMIJE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA

: Sve su veliéine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretljvost, osim ako nije
na prednjoj o e na predno] sranicp ratki model, u tom je slugaju rukavica kraca od
bi bila udobnij imjerice za precizne radove sastavljanja. Nosite samo proizvode
odgovarajuce velicine. Proizvodi koji su wesmm il preuski ogranicit ¢e pokretfjivost i nece pruzati optimalnu razinu zastite.
POHRANA | na suhom i na temperaturi izmedu +10 °Ci+30 °C.
Nikada

nemojte upotrebljavatiosteceni profzvod. Za vise nformaciia obatte s se dmswu Ejendals.
Vi

EK TRAJANJA: Zbog prirode ije mog njegov vijek trajanja zato § utjecu mnogi
Gimbenici kao $to su vl pohrane, upotreba td
NIEGA nosi bavijanj itkog, Nepoznate
ijekom upotrebe,

Drepom:wema da gaisperete u hiadnoj vodi i osusne na sobnoj temperaturi
Kal

Nemojte ga
a vie informaci




